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L’ENTREPRISE
Chaque entreprise a sa raison d’être. La nôtre est la même depuis notre création : apporter à nos clients la plus 
grande satisfaction possible, en proposant toutes les solutions pour créer un meuble ou un aménagement 
unique, qui leur ressemble.
Notre site de production, 100% française, implanté en Alsace garantit souplesse et réactivité dans nos fa-
brications. Celui-ci allie une chaîne de production moderne et automatisée au savoir-faire traditionnel de 
Maîtres-ébénistes.
La présence de nos produits chez des distributeurs professionnels, spécialisés dans l’aménagement de la 
maison, vous garantit un projet d’aménagement personnalisé, esthétique et fonctionnel, et une pose soignée.

FIRMA
Jedes Unternehmen muss seine Existenzberechtigung haben. Unsere ist seit unserer Gründung die-
selbe: Wir möchten unseren Kunden die größtmögliche Zufriedenheit bieten, indem wir ihnen die 
Werkzeuge zur Verfügung stellen, damit jeder ein einzigartiges Möbelstück oder Layout erstellen kann, 
das ihnen ähnelt.
Die Fertigungsstätte ist 100% Französisch und befindet sich im Elsass. Sie versichert Ihnen Flexibi-
lität und gewährleistet Ihnen Reaktivität. Unsere Fertigungsstelle verfügt über ein innovatives und voll-
maschinelles Fließband, welches Tradition und Spitzentechnologie kombiniert.
Das Vorhandensein von Produkten bei spezialisierten Fachleuten sorgt für ein individuelles, ästhe-
tisches und funktionales Entwicklungsprojekt, sowie eine sorgfältige Legung.

COMPANY
Every business has its own purpose. Ours has been the same since our creation: to provide our cus-
tomers with the greatest possible satisfaction by giving them the tools so that each and everyone can 
create a piece of furniture or a unique layout that resembles them.
Our 100% French production site is located in Alsace and guarantees flexibility and responsiveness in 
our manufacturing. This combines a modern and automated production line with the traditional exper-
tise of Master. 
Our products are carried by Partners  specialized in home furnishings, guaranteeing  you  personalized, 
aesthetic and functional furnishings that are carried with care .

DE ONDERNEMING
Elk onderneming moet zijn bestaansrecht hebben. Sinds onze oprichting is het onze hetzelfde: onze 
klanten de grootst mogelijke tevredenheid bieden door hen de tools te geven zodat iedereen een meubel 
of een unieke inrichting kan maken die op hen lijkt.
Onze 100% Franse productielocatie in de Elzas garandeert flexibiliteit en reactievermogen bij onze pro-
ductie. Dit combineert een moderne en geautomatiseerde productielijn met de traditionele expertise van 
Meester-Meubelmaker.
De aanwezigheid van onze producten bij professionele verdelers, gespecialiseerd in woninginrichting, ga-
randeert u een gepersonaliseerd, esthetisch en functioneel interieurproject en een zorgvuldige plaatsing.

NOTRE PHILOSOPHIE ET SAVOIR-FAIRE
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LE RANGEMENT SUR-MESURE  
POUR TOUS

IN-IPSO ermöglicht ein perfektes Aufbewahrung 
und eine Organisation, welches allen Ihren Erwar-
tungen entspricht.
Alle unsere Schranktüren, begehbaren Kleider-
schränke und Innenausstattungen SIND VOLLIG 
AUF MASS PRODUZIERT und in vier Stärken ver-
fügbar. Wir bieten Ihnen eine breite Palette an 
Farben und Materialen: Melamin- bzw. Schicht-
soff-Fronten, Spiegel oder lackiertes RAL-Glass in 
matt oder glänzend. 
IN-IPSO bietet Ihnen Stauraumlösungen für jede 
Raumgestaltung, sogar unter Dachschrägen. 

IN-IPSO begleitet Sie in alle Ihre Stauraum Pro-
jekte und bietet eine breite Palette einzigarten Lö-
sungen, mit einem Ästhetischen und technischen 
Gutachten. Wir gestalten und erstellen Ihren Stau-
raum nach ihren Wünschen zusammen. Unsere 
Inneneinrichtungen sind völlig auf Maß angefer-
tigt, damit diese sich perfekt in Ihrem Innendekor 
anpassen.

Die Gestaltung der Schiebetüren, bietet einen 
großen Bedienkomfort, welcher genau Ihren Anfor-
derungen entspricht. Die Schiebetüren, welche in 
größeren Breiten lieferbar sind, verfügen über einen 
leisen Öffnungs- und Schließhilfemechanismus. 
Alle Modelle sind mit einem Dämpfungsschließsys-
tem ausgestattet. Durch unsere große Farbpalette 
können Sie Trenn- bzw. Dressing-Türen in jeder 
gewünschten Farbe bekommen.

Für ein optimales und nach ihrem Wunschgestalltes 
Einräumen, bieten wir Ihnen einen Sortiment aus 
Einrichtungen und Zubehör in verschiedene Größe 
und Ausführungen: Hemden-Schubladen, versenk-
barer Kleiderschränke, Krawattenhalter, Hosenhal-
ter, oder Schuhhalter, ohne die LED-Beleuchtung 
zu vergessen, mit einer automatischen Auslöser 
kombiniert, die Ihren Schrank sublimieren werden.

IN-IPSO facilite votre rangement et organise toutes 
les pièces de votre intérieur selon vos attentes.  
Nos portes de placards, dressings et aménage-
ments intérieurs en quatre épaisseurs de pan-
neaux, SONT ENTIÈREMENT CONÇUS SUR ME-
SURE. Pour vos portes, façades et aménagements, 
un vaste éventail de coloris et matériaux est mis à 
votre disposition : mélaminé, stratifié, verre mat ou 
brillant et miroir. 
La gamme IN-IPSO vous permet d’utiliser au maxi-
mum l’espace de vos pièces dans n’importe quelle 
configuration.

IN-IPSO vous accompagne dans tous vos projets 
de rangements et vous propose un large panel de 
solutions uniques, avec une expertise esthétique 
et technique à la fois. Nous composons et créons 
votre espace de rangement selon vos désirs. Nos 
portes de placards, dressings et aménagements 
intérieurs sont fabriqués entièrement  
sur mesure, pour s’intégrer parfaitement à votre 
intérieur.

De par leur conception, nos systèmes de portes 
coulissantes offrent un grand confort d’utilisa-
tion qui saura satisfaire vos exigences. Les portes 
coulissantes, disponibles en grandes largeurs, 
intègrent un mécanisme d’ouverture silencieux et 
d’aide à la fermeture. Le système d’amortissement 
de la fermeture est présent sur tous les modèles. 
Notre large gamme de coloris vous donne la pos-
sibilité de mélanger les couleurs de votre choix 
pour les façades de vos portes de séparation ou de 
dressing. 

Pour personnaliser et optimiser vos rangements, 
un ensemble d’aménagements et d’accessoires 
intelligents dans plusieurs dimensions et finitions 
vous est proposé : tiroirs à chemises, pende-
ries relevables, porte-cravates, porte-pantalons, 
porte-chaussures, sans oublier un éclairage à LED 
associé à un déclenchement automatique de l’allu-
mage, qui viendra sublimer vos placards.

IN-IPSO uw opslag faciliteert en organiseert alle 
stukjes van uw interieur volgens uw verwachtingen. 
Onze kast deuren, kasten en interieurs in vier 
plaatdiktes faciliteiten ZIJN VOLLEDIG OP 
MAAT. Voor uw deuren, gevels en faciliteiten, een 
breed scala van kleuren en materialen is  tot uw 
beschikking : melamine, laminaat, mat of glanzend 
glass en spiegel. IN-IPSO assortiment kunt u 
om het gebruik van de ruimte in uw kamer elke 
configuratie.

IN-IPSO adviseert en begeleid op maat uw berging, 
dressingkasten alsook totaal interieur. IN-IPSO 
biedt een breed scala van unieke oplossingen, met 
veel aandacht voor het esthetische en technische 
mogelijkheden.
Onze kasten, deuren en decors zijn volledig 
afgestemd om perfect te passen in uw interieur.

Door het ontwerp, onze schuifdeur systemen bie-
den veel comfort van gebruik die voldoet aan uw 
behoeften. Schuifdeuren, beschikbaar in grote 
breedtes zijn een stille opening en sluiting hulp 
mechanisme. Het dempingssysteem van de sluiting 
aanwezig is op alle modellen. Onze brede waaier 
van kleuren geeft u de mogelijkheid om de kleuren 
van uw keuze te mengen voor uw muren of deuren 
tussen dressing.

Wij componeren en maak uw opslagruimte volgens 
uw wensen. Aan te passen en het optimaliseren van 
uw opslagruimte, een set van faciliteiten en slimme 
accessoires in verschillende maten en afwerkin-
gen wordt aangeboden: overhemden lades, kasten 
scharnieren, deur dassen, broeken en deur schoen 
houder. LED-verlichting, in combinatie met een au-
tomatische trigger-ontsteking, zal sublimeren uw 
kasten.

BINNENINRICHTING OP MAAT  
VOOR IEDEREEN

IN-IPSO makes storage easier and arranges all the 
pieces of your interior according to your expectations.  
Our closet doors, wardrobes and interior 
furnishings with four-panel thickness ARE ALL 
COMPLETELY CUSTOM-MADE.  We have a wide 
range of colors and materials for your doors, front 
exteriors and furnishings for you to select from: 
melamine, laminated, matt or glossy lacquered 
glass and mirror. The IN-IPSO line allows you to 
optimize space in any type of room.
  
IN-IPSO is by your side for your storage projects, 
and offers a wide variety of unique solutions, with 
both aesthetic and technical expertise. We design 
and create each storage space according to what 
you want. Our doors for closets, wardrobes and 
interior furnishings are made completely to order 
to perfectly fit in your interior.

Thanks to their design, our systems of sliding doors 
offer a huge user-friendliness which will satisfy 
your requirements. The sliding doors, available in 
wide widths, integrate a silent mechanism of ope-
ning and help to the closure. The damping system 
of the closure is present on all the models. Our 
large range of colors gives you the possibility of 
mixing the colors of your choice for the fronts of 
your separation doors or dressing room doors.

To customize and optimize your storage, we offer a 
collection of furnishings and accessories in various 
sizes and finishes. These include  : shirt drawers, 
wardrobe lifts, tie racks, pant racks and shoe racks. 
And, you’ll love the warmth brought to your closet 
with an automatic LED lighting system. 

THE CUSTOM-MADE STORAGE FOR ALLLE RANGEMENT SUR MESURE POUR TOUS AUFBEWAHRUNG MASSGESCHNEIDERT  
FÜR ALLE
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DRESSINGS

Dressing vitrine 
  Wardrobe with glass doors

6

Dressing sous pente double 
  Dressing room under 
double slope

9

Dressing portes pliantes 
  Dressing room  
with folding doors

8 20 29

19 28

22
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SALLES DE BAIN

Petite salle de bain 
  Small bathroom

Salle de bain 
  Bathroom

Dressing en U 
  U-shaped dressing room

10

Dressing en L Slim 
  Slim L-shaped dressing room

12

Dressing linéaire Slim 
  Slim Linear Dressing Room

14

Dressing en L 
  L-shaped dressing room

15

Dressing verre espion 
  Dressing room with spy glass

16

Placard battant sous combles 
  Hinged cupboard in the attic

Placard coulissant chic 
  Chic sliding cupboard

Lit rabattable 
  Folding bed

CHAMBRES

Suite parentale sous combles 
  Parental suite in the attic

Suite parentale 
  Parental suite

Placard coulissant miroir 
  Sliding cupboard with mirror

Placard coulissant sous combles 
  Sliding cupboard in the attic

Chambre sous pente 
  Room under the slope

SOMMAIRE
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Meuble TV 
  TV stand

Meuble TV Slim 
  Slim TV stand

Meuble TV composé 
  Composite TV stand
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Bibliothèque séparation  
de pièce 
  Bookcase to divide a room

Meuble bar 
  Bar furniture

Placard battant vitrine 
  Hinged cupboard  
  with display units

Placard coulissant verre bord 
à bord      
  Sliding glass cupboard  
edge to edge

ENTRÉES

Petite entrée 
  Small entrance

Placard battant en L 
  L-shaped folding cupboard

Verrière de séparation 
  Fixed interior industrial         
  window to divide a room

Entrée verrière 
  Fixed interior industrial 
window in the entrance

Meuble de séparation 
  Separation furniture

Table extensible 
  Expandable table

BUREAUX

Aménagement bureau avec 
portes coplanaires 
  Office furniture  
with coplanar doors

Bureau avec rangements 
  Office with storage

Bureau d'appoint sous escalier 
  Occasional desk  
  under the stairs

Verrière d'angle 
  Corner fixed interior  
industrial window

CELLIERS

Cellier et buanderie 
  Cellar and laundry room

Petit cellier 
  Small cellar

SÉPARATIONS DE PIÈCES

Portes coulissantes verrière 
  Sliding glass doors

Porte battante de verrière 
  Swinging door  
  for industrial window

Porte suspendue 240 
  Hanging door 240

Porte suspendue 208 
  Hanging door 208

Bibliothèque vitrine 
  Bookshelves with display

Placard battant salon 
  Hinged cupboard  
  in the living room

Meuble pont 
  Bridge unit

Aménagement sous combles 
  Fitting in the attic

Meuble TV portes coulissantes 
  TV cabinet with sliding doors
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0122 / 0123 :  
Aménagement  : mélaminé Cross Brass, façades de 
tiroirs laque mate Fango, poignées fraisées filantes.
Vitrines : portes battantes à cadre aluminium noir avec 
remplissage verre transparent.
Accessoires : barres de penderie noires.
Ilot de dressing : mélaminé Cross Brass,  
façades de tiroirs et tiroirs à chemises mélaminé Cross 
Brass, façades de tiroirs laque mate Charcoal, poignées 
fraisées filantes et TIP-ON.

0122 / 0123 :  
Furnishing : Cross Brass melamine, drawer fronts matt 
lacquered in color Fango, milled handles.
Glass fronts : swinging doors with black alu frame and 
transparent glass.
Accessories : black wardrobe bars.
Central island : Cross Brass melamine, drawers and 
shirt-drawers fronts Cross Brass melamine, drawer 
fronts matt lacquered in color Charcoal, milled handles 
and TIP-ON.

DRESSING VITRINE 
  Wardrobe with glass doors 

0122

5 m

7,5 m

DRESSINGS 0123
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0124 : 
Aménagement : mélaminé Graphite, portes 
pliantes ouverture TIP-ON.
Accessoires : poignées encastrées 8070 nickelé 
satiné, penderies argent, porte-pantalons sur 
mesure pour tiroirs, bandes LED encastrées.

0124 :
Fitting: melamine Graphite, folding doors 
TIP-ON opening.
Accessories: 8070 satin nickel-plated re-
cessed handles, silver wardrobe bar, custom 
made trouser holders for drawers, recessed 
LED strips.

DRESSING  
PORTES PLIANTES 
  Dressing room with folding doors

2,8 m

0124

0125 / 0126 : 
Aménagement : mélaminé Light Grey, tiroirs 
et coffre coulissant.
Accessoires : poignées 8014 alu.

0125 / 0126 :
Furnishing : melamine Light Grey, drawers 
and sliding chest.
Accessories : handles 8014 alu.

DRESSING SOUS PENTE DOUBLE 
  Dressing room under double slope0125

0126
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0112 / 0113 / 0114 : 
Aménagement : mélaminé Canadian Oak, miroir argent.
Façades de tiroirs : textile Leguan Bianco,  
ouverture TIP-ON.
Accessoires : tiroirs à chemises, penderies relevables 
noires, penderies noires, porte-chaussures sur mesure 
pour tiroirs, porte-pantalons sur mesure pour tiroirs.

0112 / 0113 / 0114 :
Furnishing : Canadian Oak melamine, silver mirror.
Drawer fronts : Leguan Bianco textile, 
TIP-ON opening.
Accessories : shirt drawers, black liftable wardrobes, 
black wardrobes, custom made shoes holders for drawers, 
custom made pants holders for drawers.

DRESSING EN U 
  U-shaped dressing room

0112 0113

2,5 m

4 m

0114
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0127 / 0128 / 0129 / 0130 : 
Aménagement : structure Slim  
mélaminé Nuss Tortona, poignées 
8118 noir mat.
Portes battantes : verre transparent 
avec cadre alu noir 26 mm, poignées 
8119 noir mat et TIP-ON.

0127 / 0128 / 0129 / 0130 :
Furnishing : Slim structure  
with Nuss Tortona melamine, handles 
8118 matte black.
Hinged doors : clear glass with black 
aluminum frame 26 mm, handles 8119 
matte black and TIP-ON.

DRESSING EN L SLIM 
  Slim L-shaped dressing room

4,4 m

2,5 m

0127 0128

0129

0130
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0064

0131 :  
Aménagement : structure Slim noire, mélaminé Light Grey et Gris Magent.
Fond : stratifié Grey Pulpis.
Accessoires : poignées 8111 noir, porte-chaussures sur mesure, penderies noires.

0131 :  
Layout : Slim black structure, Light Grey and Gris Magent melamine.
Bottom : Grey Pulpis laminate.
Accessories : black 8111 handles, custom made shoe-rack, black wardrobe bar.

DRESSING LINÉAIRE SLIM
  Slim Linear Dressing Room 

5,8 m

0131

0132 :  
Aménagement : stratifié Blu Notte et textile Tabac cadre alu fin noir.
Façades de tiroir : mélaminé Elegant Black, poignées 8138 brossé noir mat.
Accessoires : poignées 8148 brossé noir mat et TIP-ON, penderies argent,  
bandes LED encastrées.

0132 :  
Furnishing: Blu Notte laminate and Tabac textile with fine black aluminum frame.
Drawer fronts : Elegant Black melamine, 8138 brushed black matte handles.
Accessories : 8148 brushed black matte and TIP-ON handles, silver closets, recessed LED strips.

DRESSING EN L
 L-shaped dressing room

4,2 m

3,8 m

2,7 m

0132
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0133 / 034 / 0135 : 
Aménagement : mélaminé Dainty Oak.
Portes coulissantes : profils 2200 noir, verre espion.
Accessoires : porte-pantalons sur mesure, tiroir à chemises, penderie 
relevable grise, penderie extractible Moka, poignées 8055 et 8118 noir.

0133 / 034 / 0135 :
Furnishing : Dainty Oak melamine.
Sliding doors : black 2200 profiles, spy glass.
Accessories : custom made pants rack, shirt drawer, grey lift-up 
wardrobe bar, Moka pull-out wardrobe, black handles 8055 et 8118.

DRESSING VERRE ESPION 
  Dressing room with spy glass

0133

0134

1,8 m

3,8 m

0135
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CHAMBRES

0136 : mélaminé Elegant Black, profils 2200 anodisés noir, miroir argent avec incisions sans argenture.

0137 : profils 1400 anodisés argent, mélaminé Rovere Virginia Immago, verre laqué mat Pure White.

0138 : profils 800 anodisés argent, mélaminé Diamant Wood, stratifié Verde Celadon.

0136 0137

0138

0138 : profiles 800 silver anodized, Diamant Wood melamine, Verde Celadon laminate.

0137 : profiles 1400 silver anodized, Rovere Virginia Immago melamine, Pure White matte lacquered glass.

0136 : Elegant Black melamine, profiles 2200 black anodized, silver mirror with incisions without silvering.

0139 : 
Aménagement : mélaminé Graphite Black.
Façades de tiroirs : mélaminé Mandola, ouverture TIP-ON.
Portes roulantes au sol : profils 1400 noir, mélaminé Graphite Black et Mandola, miroir argent.
Accessoires : penderie noire, bandes LED encastrées.

0139 :
Furnishing: Graphite Black melamine.
Drawer fronts: Mandola melamine, TIP-ON opening.
Sliding doors on the floor: 1400 black profiles, Graphite Black and Mandola melamine, silver mirror.
Accessories: black closet, recessed LED strips.

PLACARD COULISSANT MIROIR 
  Sliding cupboard with mirror

0139
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Suite parentale détail 
salle de bain

Suite parentale détail
0140 / 0141 / 0142 / 0143 : 
Aménagement : mélaminé Truffe.
Façades de tiroirs : textile Leguan Nero.
Accessoires : tiroirs à chemises, penderies 
relevables noires, penderies noires, 
porte-chaussures sur mesure pour tiroirs, 
porte-pantalons sur mesure pour tiroirs.

0140 / 0141 / 0142 / 0143 :
Furnishing : Truffle melamine.
Drawer fronts : Leguan Nero fabric.
Accessories : shirt drawers, black lift-up 
wardrobe bar, black wardrobe bar, custom 
made shoes rack for drawers, custom 
made pants rack for drawers.

SUITE PARENTALE 
  Parental suite

3,1 m

2,6 m

4,7 m

2 m

0140 0141

0142

Suite parentale

0143



22 23

SUITE PARENTALE SOUS 
COMBLES 
  Parental suite in the attic

0119 :  
Aménagement : mélaminé Ceramic White.
Tête et contour de lit : mélaminé Dainty Oak 
et Ceramic White.
Table basse : système Float noir, mélaminé 
Dainty Oak.

0119 :  
Furnishing : melamine Ceramic White.
Head and bed Frame : Dainty Oak and Ceramic 
White melamine.
Coffee table : black Float system, Dainty Oak 
melamine.

3 m

4,5 m

0119

Placard sous-pente chambre 
(coulissant)

0146 :  
Aménagement : mélaminé Ceramic White, Cordoba Crema, verre laqué mat Blue Vintage  
cadre alu fin, poignées TIP-ON.
Portes roulantes au sol : profils 560 anodisés argent, mélaminé Cordoba Crema, verre 
laqué mat Blue Vintage.

0146  :  
Furnishing : Ceramic White, Cordoba Crema melamine, Blue Vintage matte lacquered glass 
fine aluminum frame.
Sliding doors on the floor : silver anodized 560 profiles, Cordoba Crema melamine, Blue Vintage 
matte lacquered glass.

PLACARD COULISSANT SOUS COMBLES
  Sliding cupboard in the attic

2,8 m 2,8 m

0145 : Profils 800 anodisés noir, remplissage mélaminé graphite et stratifié Light Pulpis.
0145 : Profiles 800 black anodized, graphite melamine filling and Light Pulpis laminate.

0144 : Profils 500 anodisés noir, remplissage White Porcelaine, Rosso Purjai, Black Kandia.
0144 : Profiles 500 black anodized, filling White Porcelain, Rosso Purjai, Black Kandia.

0146 0145

0144
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Chambre placard battant
(façade textile ?)

0147 : 
Aménagement sous pente : portes battantes à cadre aluminium, textile Leguan Bianco,  
poignées 8124 inox.
Aménagement à gauche : stratifié Verde Pino, poignées 8124 inox. 
Tête de lit : mélaminé White Porcelaine, ouverture TIP-ON, liseuses.

0147 : 
Under slope furnishing : aluminum frame swing doors, Leguan Bianco fabric, handles 8124 stainless steel.
Furnishing on the left : Verde Pino laminate, handles 8124 stainless steel.
Headboard : White Porcelaine melamine, TIP-ON opening, reading lights.

PLACARD BATTANT SOUS COMBLES
  Hinged cupboard in the attic

2,
7 

m

3 m

3,6 m

0147

0148 :  
Aménagement : mélaminé Costa, dos mélaminé Nero Assoluto Scottisch.
Portes roulantes au sol : profils 2200 laqués Champagne avec remplissage mélaminé 
Nero Assoluto Scottisch et stratifié métallique Brushed Copper.
Façades de tiroirs : mélaminé Nero Assoluto Scottisch, poignées 8149 laiton brossé  
et TIP-ON.
Accessoires : barres de penderie noires, étagères porte-chaussures sur mesure.

0148 :  
Furnishing : Costa melamine, Nero Assoluto Scottisch melamine back.
Sliding doors on the floor : 2200 profiles Champagne lacquered with Nero Assoluto 
Scottisch melamine filling and Brushed Copper metallic laminate.
Drawer fronts : Nero Assoluto Scottisch melamine, handles 8149 brushed brass 
and TIP-ON.
Accessories : black wardrobe bar, custom shoes racks.

PLACARD COULISSANT CHIC
  Chic sliding cupboard

4,1 m

0148
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0107 / 0108 :  
Aménagement : mélaminé Citadel et dos laqué RAL 3012,  
poignées 8101 et 8104 nickelé satiné.
Bureau : mélaminé à pores synchronisés Stone Oak, pieds 5872.
Système aluminium composable sur mesure noir avec remplissage mélaminé Stone Oak.
Porte coulissante : porte 240 stratifié Stone Oak avec poignée encastrée 8070.
 

0107 / 0108 :  
Furnishing : Citadel melamine and backside in RAL 3012 lacquered, 
handles 8101 and 8104 nickel plated satin.
Desk : Stone Oak melamine with synchronized pores, feet 5872.
Custom made floating units in black color with shelves in  Stone Oak melamine.
Sliding door : door 240 in Stone Oak laminate with recessed handle 8070.

LIT RABATTABLE 
  Folding bed

0107

2,3 m

0108 0107
0108

0149 / 0150 :  
Aménagement : mélaminé Cordoba Crema, façades de tiroirs mélaminé Graphite,  
ouverture TIP-ON.
Accessoires : liseuses.

0149 / 0150 :  
Furnishing : Cordoba Crema melamine, Graphite melamine drawer fronts,  
TIP-ON opening.
Accessories: reading lights.

CHAMBRE SOUS PENTE
  Room under the slope

2,3 m

2,7 m

0149 0150
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SALLES 
DE BAIN

0152 :  
Furnishing : Aria and Blanc Anvik melamine, 
silver mirror.
Accessories : 8136 black and 8101 black 
handles, recessed LED strips.

0152 :  
Aménagement : mélaminé Aria et Blanc 
Anvik, miroir argent.
Accessoires : poignées 8136 noir et 8101 noir, 
bandes LED encastrées.

SALLE DE BAIN 
  Bathroom

3,1 m

0151 :  
Furnishing : Grey Medium melamine, drawer 
fronts in Light Brown glossy lacquered glass, 
Ebène fabric, black fine aluminum frame, 
8143 brushed black matt handles.
Black anodized Float module : Ceramic White 
melamine.

0151 :  
Aménagement : mélaminé Grey Medium, 
façades de tiroirs verre laqué brillant Light 
Brown, textile Ebène cadre alu fin noir,  
poignées 8143 brossé noir mat.
Module Float anodisé noir : mélaminé  
Ceramic White.

PETITE SALLE DE BAIN 
  Small bathroom

2,6 m

0151 0152
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0153 / 0154 / 0155 :  
Furnishing : Costa melamine, Maggese laminate swing 
doors, Nero Ingo laminate drawers and swing doors.
Hinged doors for display units : black aluminum frames, 
clear glass.
Accessories : recessed LED strips, TIP-ON opening.

0153 / 0154 / 0155 :  
Aménagement : mélaminé Costa, portes battantes stratifié 
Maggese, tiroirs et portes battantes stratifié Nero Ingo.
Portes battantes vitrine : cadres aluminium noir, verre 
transparent.
Accessoires : bandes LED encastrées, ouverture TIP-ON.

MEUBLE TV 
  TV stand

4,5 m

2,5 m

SALONS

0153

0154 0155



32 33

0105 0156

0105 :  
Meuble TV : aménagement en stratifié Fenix Nero Ingo, 
dos en placage Chêne à Nœuds, ouverture TIP-ON.
Système aluminium composable sur-mesure noir 
avec remplissage stratifié Fenix Nero Ingo.
Tables basses : système aluminium composable 
sur mesure noir avec stratifié Fenix Nero Ingo.

0105 :  
TV set : fittings in Nero Ingo Fenix laminate, back in Oak 
veneer Chêne à Nœuds, TIP-ON opening.
Custom-made floating units in black color with shelves in 
Nero Ingo Fenix laminate. 
Coffee tables : custom made floating units in black color 
with shelves in Fenix Nero Ingo laminate.

MEUBLE TV SLIM 
  Slim TV stand

0156 :  
Meuble TV : aménagement en 
mélaminé Sarlat Walnut et White Porcelaine.
Accessoires : poignées 8146 Inox.

0156 :  
TV set : furnishing in 
Sarlat Walnut and White Porcelaine melamine.
Accessories : handles 8146 Stainless steel.

MEUBLE TV COMPOSÉ 
  Composite TV stand

0158 : 
Aménagement : mélaminé Ceramic White, 
ouverture TIP-ON.
Niches : mélaminé Cross Steel.

0158 :
Furnishing : Ceramic White melamine,  
TIP-ON opening.
Niches : Cross Steel melamine.

PLACARD BATTANT SALON 
  Hinged cupboard in the living room

4,3 m

0158
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0159 :  
Aménagement : mélaminé Black Wood  
et Elegant Black.
Table basse : structure Float noir,  
mélaminé Black Wood.
Accessoires : spots encastrés.

0159 :  
Furnishing : Black Wood  
and Elegant Black melamine.
Coffee table : black Float structure,  
Black Wood melamine.
Accessories : recessed spotlights.

MEUBLE PONT 
  Bridge unit

0159

0157 :  
Aménagement : mélaminé Graphite Black, dos et tiroirs mélaminé Black Wood, poignées 8149 laiton brossé,  
tablettes verre transparent, profils LED à angle 45°.
Portes battantes : verre Noir Extra avec cadre aluminium 26 mm noir, poignées 8143 noir. 
Tables basses : système aluminium Float avec mélaminé Ebony Black.

0157 :  
Furnishing : Graphite Black melamine, Black Wood melamine back and drawers, 8149 brushed brass handles,  
clear glass shelves, 45° angle LED profiles.
Hinged doors : Noir Extra glass with 26 mm black aluminum frame, handles 8143 black.
Coffee tables : Float aluminum system with Ebony Black melamine.

BIBLIOTHÈQUE VITRINE 
  Bookshelves with display

0157
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5,4 m

0160 :  
Aménagement : mélaminé Elegant Black.
Portes battantes : mélaminé Aria, poignées 8092 titane.
Cube : laqué RAL 1037.
Accessoires : spots LED.

0160 :  
Furnishing : Elegant Black melamine.
Hinged doors: Aria melamine, handles 8092 titanium.
Cube: lacquered RAL 1037.
Accessories: LED spotlights.

AMÉNAGEMENT SOUS COMBLES
  Fitting in the attic

0160

0161 :  
Aménagement : mélaminé Mandola, façades de tirois melaminé Whitney, poignées 8055 noir.
Portes coulissantes : mélaminé Whitney, poignées bois 8134_T00M.
Vitrine : portes battantes à cadre aluminium 26 mm anodisé noir, verre Noir Extra.
Accessoires : spots LED.

0161 :  
Furnishing: Mandola melamine, Whitney melamine front, black 8055 handles.
Sliding doors: Whitney melamine, wooden handles 8134_T00M.
Display unit :  26 mm black anodized aluminum frame swing doors, Noir Extra glass.
Accessories: LED spotlights.

MEUBLE TV PORTES COULISSANTES
  TV cabinet with sliding doors

0161
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0162 / 0163 / 0164 :  
Table extensible de 4 à 12 personnes selon modèle. 
Structure : aluminium noir. 
Plateau : mélaminé Sarlat Walnut.

0162 / 0163 / 0164 :  
Extendable table for 4 to 12 people depending on the model.  
Structure : black aluminum.
Top : Sarlat Walnut melamine.

TABLE EXTENSIBLE 
  Expandable table

4 m

7 m

SALLES À 
MANGER

0158

0164

0162 0163

Meuble de séparation salle à manger ? + petit meuble buffet

0165 :  
Aménagement : mélaminé Prado Agate Grey. 
Panneaux fixes et façades de tiroirs : mélaminé Cordoba Crema, ouverture TIP-ON.
Meuble console : mélaminé Prado Agate Grey, portes battantes mélaminé Cordoba Crema.

MEUBLE DE SÉPARATION
  Separation furniture

0165

0165 :  
Interior fittings : Prado Agate Grey melamine.
Fixed panels and drawer fronts : Cordoba Crema melamine, TIP-ON opening.
Console : Prado Agate Grey melamine, hinged doors Cordoba Crema melamine.
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0166 :  
Aménagement : mélaminé Stone Oak.
Portes suspendues: profils 1400 anodisés 
noir, verre laqué mat Silver Bronze.

0166 :  
Furnishing: Stone Oak melamine.
Hanging sliding doors: black anodized 1400 
profiles, Silver Bronze matte lacquered glass.

BIBLIOTHÈQUE  
SÉPARATION DE PIÈCE 
  Bookcase to divide a room

4,5 m

0166 Placard battant avec niche Salle à manger

0167 :  
Aménagement : laqué mat Graphite et  
mélaminé Oak Nature.
Portes pliantes : laqué mat Graphite,  
poignées 8126 noir.
Accessoires : tablettes verre transparent,  
tiroirs Legrabox, LED encastrées dans les côtés.

0167 :  
Furnishing : Graphite mat lacquered and 
Oak Nature melamine.
Folding doors : Graphite mat lacquered, 
handles 8126 black.
Accessories : clear glass shelves, Legrabox 
drawers, LED recessed in the sides.

MEUBLE BAR  
  Bar furniture

2,4 m

0167
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0168 : 
Aménagement : mélaminé White Porcelaine, 
portes battantes ouverture TIP-ON.  
Niche : mélamné Whitney.
Vitrine : cadre alu 45 mm, verre transparent.
Accessoires : spots LED.

0168 :
Furnishing : White Porcelaine melamine, 
swing doors TIP-ON opening.  
Niche: Whitney melamine.
Display case : 45 mm aluminum frame,  
clear glass.
Accessories : LED spotlights.

PLACARD BATTANT 
VITRINE 
 Hinged cupboard with display units

2,4 m

0168

0169 :  
Aménagement : mélaminé Blanc Anvik.
Façades de tiroirs : verre laqué brillant Green Artichoke, poignées 8143 laiton brossé.
Portes coulissantes : profils 800 anodisés noir, verre laqué mat Silver Bronze,  
verre laqué brillant Green Artichoke.

0169 :  
Furnishing : Blanc Anvik melamine.
Drawer fronts : Green Artichoke gloss lacquered glass, 8143 brushed brass handles.
Sliding doors : profiles 800 black anodized, Silver Bronze matte lacquered glass,  
Green Artichoke gloss lacquered glass.

PLACARD COULISSANT VERRE BORD À BORD
  Sliding glass cupboard edge to edge

0169
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0170 : 
Aménagement : stratifié Cacao Oringo et niches mélaminé Cordoba Crema.
Portes battantes : stratifié Cacao Oringo, ouverture en TIP-ON. 
Accessoires : bandes LED encastrées.

0170 :
Furnishing : Cacao Oringo laminate and Cordoba Crema melamine niches.
Hinged doors : Cacao Oringo laminate, TIP-ON opening. 
Accessories : recessed LED strips.

PETITE ENTRÉE 
  Small entrance

ENTRÉES

0170

0171 / 0172 : 
Aménagement : mélaminé Fango et Mandola. 
Portes battantes : mélaminé Fango avec poignées 8136. 
Façades de tiroirs : mélaminé Mandola, ouverture TIP-ON.

0171 / 0172 :
Furnishing : Fango and Mandola melamine. 
Hinged doors : Fango melamine with handles 8136.
Drawer fronts : Mandola melamine, TIP-ON opening.

PLACARD BATTANT EN L 
  L-shaped folding cupboard

0171 0172

2 m

2,5 m
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0173 :  
Verrière : profils 3000 noir, verre transparent.
Meuble entrée : structure Float noir  
remplissage Ceramic White.

0173 :  
Fixed interior industrial window : black  
3000 profiles, transparent glass.
Entrance furniture : black Float structure with 
Ceramic White filling.

VERRIÈRE DE SÉPARATION 
  Fixed interior industrial window  
  to divide a room

2 m

0173

0174 :  
Aménagement : mélaminé Sarlat Walnut  
et Ceramic White.
Verrière : profils 3000 noir, verre transparent.
Console : structure Float, mélaminé Sarlat Walnut.

0174 :  
Furnishing : Sarlat Walnut and Ceramic White 
melamine.
Industrial window : black 3000 profiles,  
clear glass.
Console : Float structure, Sarlat Walnut melamine.

ENTRÉE VERRIÈRE 
  Fixed interior industrial window  
  in the entrance

1,7 m

0174
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0175

0175 : 
verrière d'angle : profils 3000 laqués doré poudré, remplissage verre avec film  
décoratif doré et verre transparent.
Bureau : mélaminé Ash Grey et Canadian Oak, ouverture TIP-ON pour portes,  
poignées 8147 or brossé. 
Accessoires : bandes LED encastrées.

0175 :
Corner fixed interior industrial window : profiles 3000 powdered golden lacquered, glass filling 
with golden decorative film and transparent glass.
Desk : Ash Grey and Canadian Oak melamine, TIP-ON opening for doors,  
handles 8147 brushed gold. 
Accessoires : recessed LED strip lights.

VERRIÈRE D'ANGLE 
  Corner fixed interior industrial window

BUREAUX Bureau d'appoint

Détail

0176 / 0177 : 
Aménagement : mélaminé Graphite black, 
stratifié Rosso Purjai, ouverture TIP-ON. 
Accessoires : spots encastrés.

0176 / 0177 :
Furnishing : Graphite black melamine, 
Rosso Purjai laminate, TIP-ON opening. 
Accessories : recessed spotlights.

BUREAU D'APPOINT SOUS ESCALIER 
  Occasional desk under the stairs0176

0177
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Bureau  
porte coplanaire ouvert

0178 / 0179 :  
Aménagement : mélaminé Charcoal, poignées 8050.
Portes coplanaires : mélaminé Taupe Wood, poignées 8092 titane.
Accessoires : bandes LED sur mesure.

0178 / 0179 :  
Furnishing : Charcoal melamine, handles 8050.
Coplanar doors : Taupe Wood melamine, handles 8092 titanium.
Accessories : custom made LED strips.

AMÉNAGEMENT BUREAU AVEC PORTES COPLANAIRES
  Office furniture with coplanar doors

2,2 m

0178 0179

0180 : 
Aménagement : mélaminé Citadel.
Portes battantes : laqué mat RAL 5023, poignées fraisées verticales 8076.
Accessoires : spots LED.

0180 :
Furnishing : Citadel melamine.
Swinging doors : melamine lacquered mat RAL 5023, vertical milled handles 8076.
Accessories : LED spotlights.

BUREAU AVEC RANGEMENTS 
  Office with storage

0180
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Cellier ouvert 
(rayonnage)

0181 :  
Aménagement : mélaminé Rovere Virginia 
Immago, poignées 8093 inox.

0181 :  
Furnishing : melamine Rovere Virginia  
Immago, handles 8093 stainless steel.

PETIT CELLIER 
  Small cellar

2 m

3,8 m

CELLIERS

0181

0182 : 
Aménagement : mélaminé Ice Blue et Ceramic White.
Accessoires : poignées 8122 inox, spots encastrées.

0182 :
Furnishing : Ice Blue and Ceramic White melamine.
Accessories : stainless steel handles 8122, recessed spotlights.

CELLIER ET BUANDERIE 
  Cellar and laundry room

0182
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0183 :  
Verrières fixes : profils 3000 noir, verre armé 
et verre satiné.

0183 :  
Fixed industrial glass windows : black 3000 
profiles, wired glass and satin glass.

0184 :  
Verrières fixes et porte suspendue :  
Profils 3000 noir, verre satiné.

0184 :  
Fixed industrial windows and hanging doors :  
Profiles 3000 black, satin glass.

0045
SÉPARATIONS 
DE PIÈCES

0183

0184

0185 :  
Portes suspendues : profils 3000 anodisés 
noir mat, remplissage Noir Extra et Verre 
transparent.
Dressing : mélaminé Sarlat Walnut, façades 
de tiroirs mélaminé Elegant Black. 
Tête de lit et chevet : mélaminé Sarlat 
Walnut et Cool Grey Medium.

0185 :  
Hanging doors : 3000 profiles, matte black 
anodized, Extra Black and transparent 
glass filling.
Dressing room : Sarlat Walnut melamine, 
drawer fronts Elegant Black melamine.
Headboard and bedside : Sarlat Walnut and 
Cool Grey Medium melamine.

PORTES COULISSANTES  
VERRIÈRE 
  Sliding doors interior industrial window

0185
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PORTE BATTANTE DE VERRIÈRE ARGENT 
  Swinging door for industrial window in color silver

PORTE BATTANTE DE VERRIÈRE BLANCHE 
  Swinging door for industrial window in color white

0186 : Profils 3000 et 6500 anodisés argent, verre feuilleté Silver Line.

0186 : Profiles 3000 and 6500 silver anodized, Silver Line laminated glass.

0187 : Profils 3000 et 6500 laqués blanc, remplissage verre transparent et verre armé.

0187 : Profiles 3000 and 6500 white lacquered, clear glass and wired glass filling.

0186 0187

PORTE BATTANTE DE VERRIÈRE NOIRE 
  Swinging door for industrial window in color black

0188 : Profils 3000 et 6500 noir, verre transparent.

0188

0188 : Profiles 3000 and 6500 black, clear glass.
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PORTE SUSPENDUE 240 
  Hanging door 240

PORTE SUSPENDUE 208 
  Hanging door 208

0189 : stratifié Levi, poignées 8071 Nickelé satiné.

0189 : Levi laminate, handles 8071 Satin nickel plated.

0018 : verre Noir Extra, poignée 8082 chrome brillant.

0018 : Noir Extra glass, handle 8082 glossy chrome.

0189 0190

LES DÉCORS DE FAÇADES 
ET D’AMÉNAGEMENTS

UN VASTE CHOIX DE MATIÈRES, DÉCORS ET COLORIS
Notre gamme de coloris de panneaux, de profils et de rails permet de répondre à un large éventail de demandes.

Les différents matériaux ont été sélectionnés avec soin, afin de pouvoir se combiner entre eux, et vous proposer un 

ensemble esthétique et élégant. 

Vous aurez ainsi la possibilité d’assortir parfaitement vos portes de placards, de dressings avec les aménagements 

intérieurs, ou de salle de bain, de chambre, de bureau, ou tout autre meuble.

EINE BREITE AUSWAHL AN MATERIALIEN, FARBEN UND DEKOREN
Unsere Palette von Farben für die Paneele,  Profilen und Schienen kann eine breite Auswahl von Anwendungen erfüllen.

Die verschiedenen Materialien wurden sorgfältig ausgewählt und können miteinander kombiniet werden, um Ihnen 

einen  ästhetischen und eleganten Ganzen zu geben.

Damit haben Sie die Möglichkeit die Schranktüren sowie die Türen der Garderobe mit den Inneneinrichtungen, dem 

Badezimmer, Schlafzimmer, Büro oder andere Möbeln schön zu mischen.

A WIDE CHOICE OF MATERIALS, COLORS AND DECORS
Our range of colors of panels, profiles and rails allow to answer a wide range of requests.

The different materials have been carefully selected in order to be able to combine them, and offer you an aesthetic and 

stylish set.

You will have the possibility to perfectly match your closet doors, dressing rooms with indoor furnishing or bathroom, 

bedroom, office, or other furniture.

EEN BREDE WAAIER VAN MATERIALEN, KLEUREN EN DECOREN
Ons kleurengamma van de panelen,profielen en rails kan aan een brede vraag van mogelijkheden beantwoorden.

De verschillende materialen zijn zorgvuldig uitgekozen en kunnen pefect met elkaar gecombineerd worden om een 

estetisch en elegant geheel te vormen.

Dit geeft u ook de mogelijkheid om de kastdeuren,alsook de garderobedeuren met de binneninrichting, de badkamer, de 

slaapkamer ,het bureel, en andere meubelen te combineren.
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Pour personnaliser et optimiser vos rangements, nous vous proposons une gamme d’aménagements et d’accessoires 
indispensables : tiroirs à chemises, penderies relevables, porte-cravates, porte-pantalons ou porte-chaussures extrac-
tibles, dans plusieurs dimensions et finitions, et un éclairage intelligent à LED, associé à un déclenchement automa-

tique de l’allumage.

ZUBEHÖR 
Für ein optimales Einräumen, bieten wir Ihnen ein Einrichtungs- und Zubehör-mix: Hemd Schubladen, Kleiderschrank 
hochklappbar, Krawatten-, Hosen-Kleiderbügel oder abnehmbare Schuhe in verschiedenen Größen und Ausführungen, 

und intelligente LED-Beleuchtung, mit einer automatischen Auslöser Zündung kombiniert.

ACCESSORIES 
To personalize and optimize your furnishings, we offer a line of useful extras and accessories: shirt drawers, lifting 
wardrobes, tie holders, pant holders and shoe racks, in various dimensions and finishes, and intelligent LED lighting 
with an automatic light activation system.

TOEBEHOREN
Voor een persoonlijke inrichting bieden wij U een mix van inrichtings - en toebehorenmogelijkheden : hemdenlade,gar-
derobelift, dassenrek,broekenrek, of uitschuifbare schoenenrek in verschillende maten en uitvoeringen. Inteliigente 
LED-verlichting met bewegingsdetector.

LES ACCESSOIRES LES AMÉNAGEMENTS 
INTÉRIEURS

Tous nos aménagements intérieurs sont réalisés entièrement sur mesure, dans une multitude de décors et de coloris, 
en quatre épaisseurs de panneaux. 
Notre gamme d’aménagements propose des solutions larges et flexibles, permettant de vous proposer le projet qui 

s’intégrera parfaitement dans votre intérieur.

DIE INNENEINRICHTUNGEN 
Alle unsere Innenausstattungen sind in vollem Umfang auf Maß in einer Vielzahl von Designs und Farben in vier Dicken 
gefertigt. Unser Einrichtungsprogramm bietet große und flexible Lösungen und ermöglicht ein perfektes Projekt 

passend zu Ihrem Innenraum.

INTERIOR DESIGN 
All of our interior furnishing are totally custom-made, in a variety of designs and colors with four different panel 
thicknesses.
Our line of furnishings offers wide and flexible solutions, allowing us to provide you with a finished product that adapts 

perfectly to your interior.

DE BINNENINRICHTING
Al onze binneninrichtingen zijn realiseerbaar op maat, met uitgebreide kuezemogelijken in design en kleuren in 4 mo-
gelijke diktes.
Ons inrichtingsprogramma biedt grote en flexibele oplossingen en maakt het mogelijk om passend project op maat van 
uw binnenruimte uit te werken.
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1,60 - 1,80 m

25 - 30 cm

100 cm 80 cm 80 cm 80 cm

100 à 150 cm

60 cm

Vêtements 
longs

Vêtements 
courts

10 costumes

17 à 50 cm

25 cm

5 pulls 6 chemises10 t-shirts

3 piles
90 - 100 cm

2 piles
60 - 65 cm

1 pile
30 - 35 cm

15 chemises

70 à 90 cm

17 cm

Pantalons 
pliés

Chaussures 
femme T.38

Chaussures 
homme T.44

CONSEILS D’AMÉNAGEMENT 
FIT-OUT ADVICES

AMÉNAGEMENT SANS PLAFOND / PLANCHER  	
Mélaminé Nuss Tortona - 2 barres de penderie
Pas de dos
Pas de plancher / socle
Pas de plafond / bandeau
Possibilité de porte coulissante en applique  
avec prolongement des joues latérales

FURNISHING WITHOUT CEILING / FLOOR 	
Melamine Nuss Tortona - 2 hanging rails 
No back
No floor / base
No ceiling / top banner
Overlay sliding door with advanced sections

AMÉNAGEMENT AVEC DOS	
Mélaminé Nuss Tortona et façades de tiroir  
stratifié Blu Fes - 2 barres de penderie
Avec dos
Avec plancher / socle continu
Avec plafond / bandeau continu
Séparations sur plancher
Possibilité de porte coulissante entre joues  
avec rail au sol et rail haut sous plafond

FURNISHING WITH BACK	
Melamine Nuss Tortona and drawers fronts  
in Blu Fes laminate - 2 hanging rails
Back
Continuous floor / base
Continuous ceiling 
Partitions on floor
Sliding door between sections with floor rail and top rail 
under the ceiling

AMÉNAGEMENT AVEC ACCESSOIRES	
Mélaminé Nuss Tortona et tiroir stratifié Blu Fes
Avec dos  / avec plancher / socle continu
Avec plafond / bandeau continu
Séparations sur plancher
Possibilité de porte coulissante entre joues, sur  
plancher avec rail encastré, et rail haut sous plafond
Aménagement avec accessoires (porte-pantalons, tiroirs 
à chemises, porte-chaussures et penderies relevables).

FURNISHING WITH ACCESSORIES		
Melamine Nuss Tortona and drawers Blu Fes laminate
With back / floor,  continuous floor / base / ceiling 
Partitions on floor
Sliding door between sections on floor with built-in 
rail and top rail under the ceiling
Fit out with accesories (trouser holder, shirt drawer, 
shoes holder and wardrobe lift).

AMÉNAGEMENT SANS DOS	
Mélaminé Nuss Tortona - 2 barres de penderie
Pas de dos
Avec plancher / socle
Avec plafond / bandeau
Séparations au sol et plafond
Possibilité de porte coulissante en applique avec 
prolongement des joues latérales

FURNISHING WITHOUT BACK	
Melamine Nuss Tortona - 2 hanging rails
No back
With Floor/ base
With ceiling / top banner 
Floor and ceiling partitions
Overlay sliding door with advanced sections

2 portes coulissantes  
sur rail MONOCHROME
2 sliding doors on rail
monochrome

2 portes coulissantes  
sur rail BICOLORE
2 sliding doors on rail 
bicolour

VOTRE AMÉNAGEMENT AVEC OU SANS PORTE, C’EST VOUS QUI CHOISISSEZ !
YOUR FIT OUT WITH OR WITHOUT DOOR, YOU CHOOSE !

2 portes coulissantes 
sur rail FACADE MIXTE 
AVEC 1 TRAVERSE
2 sliding doors on rail  
mixed front with  
1 crossbar

2 portes coulissantes sur rail 
FACADE MIXTE   
BANDEAU AVEC 2 TRAVERSES
2 sliding doors on rail 
mixed front - banner with  
2 crossbars
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Photos non contractuelles   Nicht vertragliches Fotos   Non-contractual photos   Niet-contractuele foto's
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